Forslag till beslut om inféorande av ett aktiebaserat incitamentsprogram genom en riktad
emission av teckningsoptioner och godkdnnande av overlatelse av teckningsoptioner

(A) Inforande av incitamentsprogram

Styrelsen foresldr att Stamman beslutar om inférande av aktiebaserat incitamentsprogram for vissa
anstallda i Bolagets dotterbolag (“Dotterbolagen”), pd i huvudsak nedan villkor, genom emission av
teckningsoptioner riktad till Bolagets dotterbolag Zutec Inc. (Ireland) Limited samt om 6verlatelse av
teckningsoptionerna fran Dotterbolaget till vissa anstallda (“Incitamentsprogrammet”). Detta forslag
presenteras for att starka organisationen och fér att motivera nyckelanstdllda att skapa véarde for
aktiedgarna. Styrelsen bedomer att syftet ar i enlighet med samtliga aktieagares intressen.

Incitamentsprogrammet omfattar vissa anstallda i Dotterbolagen ("Deltagarna") och omfattar
teckningsoptioner emitterade av Bolaget. Styrelseledaméter i Bolaget eller dess Dotterbolag far
inte delta. Incitamentsprogrammet kommer inkludera totalt cirka 50 Deltagare (féremal for
inkludering av nyanstallda).

1. Tilldelade teckningsoptioner har en intjaningsperiod om tre ar, det vill séga att en tredjedel
intjanas per ar.

2. Intjaning forutsatter att Deltagaren ar fortsatt anstdlld i Dotterbolaget och den anstéllde inte
har sagt upp anstillningen per den dag d& relevant intjéning intréffar. For det fall att en
Deltagare upphor att vara anstéalld eller sager upp sin anstadlining i Dotterbolaget fére ett
intjaningsdatum far redan intjanade teckningsoptioner nyttjas fér omvandling till aktier vid det
ordinarie l6sentillfallet enligt nedan. Daremot kommer inte fortsatt intjaning ske.

3. Teckningsoptionerna ska tilldelas vederlagsfritt.

4. Deltagare kan nyttja tilldelade och intjdnade teckningsoptioner under perioden fran och med
1 januari 2024 till och med 31 januari 2024.

5. Teckningsoptionerna ska regleras i separata avtal med respektive Deltagare. Avtalet ska bland
annat innehdlla bestdmmelser avseende sa kallade "Good-leaver” och "Bad-Leaver” samt
begransning vid dverldtelse av teckningsoptionerna. Styrelsen ska ansvara for utformningen och
forvaltningen av Incitamentsprogrammet inom ramen fér ovan namnda huvudvillkor.

Foér att kunna inféra Incitamentsprogrammet foreslar styrelsen att Stdamman beslutar att godkénna
villkoren av Incitamentsprogrammet enligt denna punkt (A) och att Stamman beslutar om en riktad
emission av teckningsoptioner till Zutec Inc. (Ireland) Limited samt om godk&nnande om &verldtelse av
teckningsoptioner fran Zutec Inc. (Ireland) Limited till Deltagarna, sa som féreslas under punkterna (B)
och (C).

(B) Beslut om riktad emission av teckningsoptioner till Zutec Inc. (Ireland) Limited

1. Bolaget ska emittera hdgst 1 500 000 teckningsoptioner. Varje teckningsoption beréattigar till
teckning av en (1) ny aktie i Bolaget. Om samtliga teckningsoptioner tecknas, dverlats samt
nyttjas for omvandling till aktier av Deltagarna kommer Bolagets aktiekapital att 6ka med
300 000 kronor (med férbehall fér potentiella omberdkningar i enlighet med de standardvillkor
som ska galla i relation till teckningsoptionerna).

2. Teckningsoptionerna ska, med avvikelse fran aktiedgares foretréadesratt, enbart tillkomma Zutec
Inc. (Ireland) Limited, varefter de ska o6verldtas till Deltagarna i enlighet med beslutet av
Stamman och instruktioner fran Bolagets styrelse.

3. Teckning av teckningsoptioner ska ske pa teckningslista av Zutec Inc. (Ireland) Limited i direkt
anslutning till Stammans beslut om emission av teckningsoptioner. Styrelsen ska aga ratt att
forlanga teckningsperioden.



4, Zutec Inc. (Ireland) Limited erhdller teckningsoptionerna vederlagsfritt.

5. Teckningsoptionerna kan nyttjas féor omvandling till aktier under perioden frdn och med den
1 januari 2024 till och med den 31 januari 2024. Teckning av nya aktier far inte ske under en
sa kallad stangd period i enlighet med marknadsmissbruksférordningen, eller annars i strid med
tilldmpliga insiderregler och férordningar (inkluderat Bolagets interna riktlinjer for detta
andamal). Teckningsoptioner som inte har nyttjats fér teckning av aktier den sista dagen under
nyttjandeperioden forfaller.

6. Varje teckningsoption berdttigar Deltagaren att teckna en ny aktie i Bolaget till en teckningskurs
om 5,50 kronor per aktie.

7. Teckningsoptionerna ska overldtas till Deltagarna i enlighet med instruktioner fran Bolagets
styrelse i enlighet med principerna nedan.

8. Aktierna som tillkommer genom nyttjande av teckningsoptionerna ska berattiga Deltagaren till
utdelning for férsta gangen pa avstamningsdagen fér utdelning som intréffar efter att aktierna
har registrerats i Bolagets aktiebok.

9. Teckningsoptionerna &r foremal for ytterligare villkor enligt Bilaga A, inklusive sedvanliga
omrakningsvillkor som kan innebara att teckningskursen av de nya aktierna liksom antalet aktier
som varje teckningsoption berattigar till teckning av kan komma att omraknas till foljd av vissa
handelser, exempelvis split, sammanlaggning eller féretradesemission.

(C) Beslut om godkdnnande av overldtelse av teckningsoptioner till Deltagare

Beslut om att inféra Incitamentsprogrammet genom emission av teckningsoptioner i enlighet med detta
forslag inkluderar dven godkdnnande om &verldtelse av teckningsoptioner till Deltagarna. Styrelsen
foreslar att Stamman beslutar att godkanna dverlatelse av teckningsoptioner fran Zutec Inc. (Ireland)
Limited till Deltagarna.

Forslagets beredning, kostnader, befintliga incitamentsprogram etc.

Férslaget till Incitamentsprogrammet har forberetts av Bolagets styrelse och externa rddgivare. Bolagets
anstdllda har sin skattemassiga hemvist utanfér Sverige. Bolagets bedémning ar mot bakgrund av detta
att inga kostnader fér sociala avgifter kommer uppstd med anledning av Incitamentsprogrammet.
Kostnaderna férenade med Incitamentsprogrammet uppskattas darfér endast bestd i begransade
kostnader for implementering och administration av Incitamentsprogrammet.

Bolaget har i ett befintligt incitamentsprogram emitterat 5 900 000 teckningsoptioner till vissa anstallda
i Bolagets dotterbolag. Varje teckningsoption ger ratt att under perioden 1 september 2023 till och med
31 december 2023 teckna en ny aktie i Bolaget till en teckningskurs om 2,28 kronor per aktie. Bolaget
har for avsikt att makulera 1 000 000 av teckningsoptionerna.

Bolaget har &ven utstdende 8 850 000 teckningsoptioner som vardera ger rétt att teckna en ny aktie i
Bolaget till en teckningskurs om 1,14 kronor per aktie. Teckningsperioden I6per fran den 1 september
2020 till och med den 31 december 2025.

Den maximala utspadningen till foljd av Incitamentsprogrammet motsvarar 2,52 procent, under
forutsattningen att alla teckningsoptioner som emitteras i Incitamentsprogrammet och att 13 750 000
av de utstdende teckningsoptionerna utnyttjas.

Beslut enligt detta forslag ar giltigt endast om beslutet bitréds av aktiedgare med minst nio tiondelar
(9/10) av s8vél de avgivna résterna som de aktier som &r féretrddda vid extra bolagsstimman.
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N.B. The English text is an unofficial translation.

Proposal for resolution on implementation of a share-based incentive program, by way of a
directed issue of warrants and approval of transfer of warrants

(A) Implementation of an incentive program

The Board of Directors proposes that the Meeting resolves to implement a share-related incentive
program for certain employees in the Company's subsidiaries (the "Subsidiaries") on the principal
terms and conditions below, by way of an issue of warrants directed to the Company's subsidiary Zutec
Inc. (Ireland) Limited and approval of the transfer of warrants from the Subsidiary to certain employees
(the "Incentive Program"). This proposal is presented in order to strengthen the organization and to
motivate key individuals to create shareholder value. The Board of Directors assesses that these
objectives are in line with all shareholders' interests.

1. The Incentive Program comprises certain employees of the Subsidiaries (the "Participants")
and is based on warrants issued by the Company. Directors of the Company nor its Subsidiaries
will be allowed to participate. The incentive program will include approximately 50 Participants
in total (subject to inclusion of new recruitments).

2. Allotted warrants are vested for a period of three years, i.e. one-third each year.

3. Vesting requires that the Participant is still employed by the Subsidiary has not terminated the
employment on the day when the respective vesting takes place. In the event that Participants
cease to be employed or terminate their employment with the Subsidiary before a vesting day,
already earned warrants may be exercised at the ordinary time for exercise as described below,
but further vesting will not take place.

4. The warrants are granted free of charge.

5. Participants can exercise allotted and vested warrants during the period from and including
1 January 2024 until and including 31 January 2024.

6. The warrants shall be regulated in separate agreements with the respective Participant. The
agreement shall, inter alia, include provisions regarding good and bad leaver and restriction on
transfer of the Warrants. The Board of Directors shall be responsible for the design and
management of the incentive program within the framework of the above-mentioned principal
terms and conditions.

In order to implement the Incentive Program, the Board of Directors proposes that the Meeting resolves
to approve the terms and conditions of the Incentive Program under this item (A) and that the Meeting
resolves on a directed issue of warrants to Zutec Inc. (Ireland) Limited and on approval of transfer of
warrants from Zutec Inc. (Ireland) Limited to the Participants, as proposed under items (B) and (C)
below.

(B) Resolution on a directed issue of warrants to Zutec Inc. (Ireland) Limited

1. The Company shall issue no more than 1,500,000 warrants. Each warrant entitles to subscription
of one (1) new share in the Company. If all warrants are subscribed, transferred to and exercised
by the Participants for the subscription of new shares, the Company's share capital will increase
by SEK 300,000 (subject to potential recalculations in accordance with the standard terms and
conditions that is to apply in relation to the warrants).

2. The warrants may, with deviation from the shareholders' preferential rights, only be subscribed
for by Zutec Inc. (Ireland) Limited, after which they are to be transferred to the Participants in
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accordance with the resolution adopted by the Meeting and instructions from the Company's
Board of Directors.

3. Subscription of warrants shall be made by Zutec Inc. (Ireland) Limited on a subscription list
immediately following the Meeting resolution on this issue of warrants. The Board of Directors
shall be entitled to prolong the subscription period.

4. Zutec Inc. (Ireland) Limited is not to pay anything for the warrants.

5. The warrants may be exercised for subscription of new shares during the period from and
including 1 January 2024 until and including 31 January 2024. Subscription of new shares may
not take place during so-called closed periods according to the EU Market Abuse Regulation, or
otherwise in breach of relevant insider rules and regulations (including the Company's internal
guidelines in this respect). Warrants that have not been exercised for subscription of shares by
the last day of the exercise period shall lapse.

6. Each warrant shall entitle the Participants to subscribe for one new share in the Company at a
subscription price of SEK 5,50 per share.

7. The warrants shall be transferred to the Participants in accordance with instructions from the
Company's Board of Directors in accordance with the principles set forth below.

8. The shares that are added through the exercise of warrants entitle the Participant to dividend
from the first record date for dividends that occur after the share has been entered into the
Company's share register.

9. The warrants shall be subject to additional terms and conditions set forth under Appendix A,
including customary recalculation conditions. As a result, the subscription price of the new
shares and the number of shares that each warrant entitles to may be subject to recalculation
as a result of certain events, e.g. split, combination and rights issues.

(C) Resolution on approval of transfer of warrants to the Participants

A resolution to implement the Incentive Program by way of issuing warrants in accordance with this
proposal also includes an approval of transfer of warrants to the Participants. The Board of Directors
proposes that the Meeting resolves to approve of transfer of warrants from Zutec Inc. (Ireland) Limited
to the Participants.

The preparation of the proposal, costs, existing incentive programs, etc.

The proposed Incentive Program has been prepared by the Board of Directors and external advisers.
The employees of the Company have their tax residence outside Sweden. The Company’s assessment
is that no costs for social contribution will arise because of the Incentive Program. Therefore, the costs
associated with the Incentive Program are estimated to only consist of limited costs for implementation
and administration of the Incentive Program.

In an existing incentive program, the Company has issued 5,900,000 warrants to certain employees of
the Company's subsidiaries. Each warrant entitles subscription of one new share in the Company at a
subscription price of SEK 2.28 per share and may be exercised during the period from and including
1 September 2023 until and including 31 December 2023. The company intends to cancel 1,000,000 of
the outstanding warrants.

The Company also has 8,850,000 outstanding warrants, each entitling subscription for one new share

in the Company at a subscription price of SEK 1.14 per share. The subscription period runs from and
includes 1 September 2020 until and including 31 December 2025.
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The maximum dilution of the Incentive Program corresponds to 2,52 per cent, assuming that all warrants
in the Incentive Program and that 13,750,000 of the Company’s outstanding warrants, are exercised
for subscription of new shares.

A valid resolution pursuant to this proposal requires that the resolution be supported by shareholders
with at least nine-tenths 9/10 of both the votes cast and the number of shares represented at the
extraordinary general meeting.
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Bilaga A / Appendix A

N.B. The English text is an unofficial translation.

VILLKOR FOR TECKNINGSOPTIONER 2020/2023
TERMS AND CONDITIONS OF WARRANTS 2020/2023

8§ 1 Definitioner / Definitions
I foreliggande villkor ska féljande benamningar ha den innebdrd som angivits nedan.
In these terms and conditions, the following terms shall have the meanings stated below.

"Aktie”
“"Share”

"Avstamningsbolag”

“"Central Securities

Depository Company”

"Avstamningskonto”

“"Central Securities
Depository Account”

"Bankdag”

"Banking Day”

"Bolaget”
"Company”

"Euroclear”
“Euroclear”

"Innehavare”
“"Holder”

"Marknadsplats”
"Marketplace”
"Optionsbevis”
"Warrant Certificate”

"Optionsratt”
“"Warrant”
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aktie i Bolaget;
a share in the Company;

bolag som har infért avstamningsforbehall i bolagsordningen och anslutit
sina aktier till Euroclear;

a company whose articles of association contain an article stating that the
company’s shares must be registered in a central securities depository
register and whose shares are registered through Euroclear;

konto vid Euroclear fér registrering av sadana finansiella instrument som
anges i lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och kontoféring av
finansiella instrument;

an account with Euroclear for registering such financial instruments as
referred to in the Central Securities Depositories and Financial
Instruments (Accounts) Act (1998:1479);

dag som i Sverige inte ar s6ndag eller annan allman helgdag eller som
betraffande betalning av skuldebrev inte ar likstédlld med allman helgdag
i Sverige;

any day in Sweden which is not a Sunday or other public holiday, or which,

with respect to payment of notes, is not equated with a public holiday in
Sweden;

Zutec Holding AB (publ), org.nr 559136-0317;
Zutec Holding AB (publ), reg. no. 559136-0317;

Euroclear Sweden AB;
Euroclear Sweden AB;

innehavare av Optionsratt med ratt till Teckning av nya Aktier;
a holder of a Warrant entitling to Subscription for new Shares;

Nasdaqg First North Growth Market eller annan liknande reglerad eller
oreglerad marknad;

Nasdagq First North Growth Market or another equivalent regulated or non-
regulated market;

beuvis till vilket knutits ett visst antal Optionsratter;
a certificate which is linked to a certain number of Warrants;

ratt att teckna Aktie mot kontant betalning;
the right to subscribe for new Shares in exchange for payment in cash;



"Teckning” teckning av Aktier som sker med stdd av Optionsratt; och

"Subscription” subscription for new Shares exercised through a Warrant; and
"Teckningskurs” den kurs till vilken Teckning av ny Aktie kan ske.
"Subscription Price” the price at which Subscription for new Shares may take place.

8§ 2 Optionsratter / Warrants

Det sammanlagda antalet Optionsratter uppgar till hégst 1 500 000. Optionsritterna representeras av
Optionsbevis. Optionsbevisen ar stallda till viss man eller order.

The total number of Warrants shall be not more than 1,500,000. The Warrants are represented by
Warrant Certificates. Warrant Certificates are issued to a certain person or to order.

Om Bolaget &r Avstamningsbolag far Bolagets styrelse fatta beslut om att Optionsratterna ska
registreras pa Avstamningskonto. Vid sddant forhallande ska inga Optionsbevis eller andra vérdepapper
ges ut. Innehavare ska pa Bolagets anmaning vara skyldig att omedelbart till Bolaget inlamna samtliga
Optionsbevis representerande Optionsratter samt meddela Bolaget erforderliga uppgifter om
vardepapperskonto pa vilket Innehavarens Optionsrétter ska registreras.

In the event the Company is a Central Securities Depository Company, the board of directors of the
Company shall be entitled to resolve that the Warrants be registered on a Central Securities Depository
Account. In the event such resolution is adopted, no Warrant Certificates or other securities shall be
issued. At the request of the Company, Holders shall be obliged to surrender immediately to the
Company all Warrant Certificates representing Warrants and to provide the Company with the requisite
details of the securities account on which the Holder’s Warrants are to be registered.

For det fall Bolagets styrelse fattat beslut enligt andra stycket ovan, ska styrelsen darefter vara
oférhindrad att, med de begransningar som ma fdlja av lag eller annan forfattning, fatta beslut om att
Optionsrétterna inte langre ska vara registrerade pa Avstamningskonto.

In the event the board of directors of the Company adopts a resolution in accordance with the second
paragraph above, subject to any applicable statutory or regulatory limitations, the board of directors
shall thereafter be at liberty to resolve that the Warrants are no longer to be registered on a Central
Securities Depository Account.

8§ 3 Ritt att teckna nya Aktier / Right to subscribe for new Shares

Innehavaren ska ha rétt att under perioden fran och med den 1 januari 2024 till och med den 31 januari
2024, eller till och med den tidigare eller senare dag som kan f6lja av § 8 nedan, for varje Optionsratt
teckna en (1) ny Aktie. Teckningskursen ar 5,50 kronor per Aktie. Omrakning av Teckningskurs liksom
av det antal nya Aktier som varje Optionsratt berattigar till Teckning av, kan aga rum i de fall som
framgar av § 8 nedan.

The Holder shall be entitled to subscribe for one (1) new Share for each Warrant during the period
commencing 1 January 2024 up to and including 31 January 2024, or up to and including such earlier
or later date as may follow from section 8 below. The Subscription Price is SEK 5,50 per Share. The
Subscription Price, as well as the number of new Shares to which each Warrant entitles the Holder to
Subscribe, may be recalculated in the cases set forth in section 8 below.

Bolaget ska vara skyldigt att om Innehavare s& pakallar under ovan angiven tid, emittera det antal
Aktier som avses med anmalan om Teckning.

Upon demand by a Holder during the period stated above, the Company shall be obliged to issue the
number of Shares to which an application for Subscription relates.

8§ 4 Teckning av Aktier / Subscription of Shares
Under tid Bolaget &r Avstamningsbolag och Optionsrétt ar registrerad pa Avstamningskonto ska féljande

galla. Vid Teckning ska ifylld anmalningssedel enligt faststallt formuldr inges till Bolaget eller ett av
Bolaget anvisat kontoférande institut.
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The following shall apply in the event the Company is a Central Securities Depository Company and the
Warrants are registered on a Central Securities Depository Account. The Warrants may be exercised
through a written application for Subscription to the Company or to the designated Central Securities
Depository Company.

Om Bolaget inte &r Avstamningsbolag eller om Optionsrétt inte &r registrerad pd Avstamningskonto ska
Teckning ske genom skriftlig anmélan p& teckningslista till Bolaget varvid antalet Optionsritter som
utnyttjas ska anges. Vid Teckning ska Innehavare i férekommande fall inldmna motsvarande
Optionsbeuvis till Bolaget.

In the event the Company is not a Central Securities Depository Company or if the Warrants are not
registered on a Central Securities Depository Account, the Warrants may be exercised through a written
application for Subscription to the Company, stating the number of Warrants which are to be exercised.
In conjunction with a Subscription, the Holder shall, where applicable, surrender corresponding Warrant
Certificates to the Company.

§ 5 Betalning / Payment

Vid Teckning ska betalning samtidigt erldggas kontant for det antal Aktier som Teckningen avser.
Simultaneously with the Subscription, payment in cash shall be made for the number of Shares to which
the Subscription relates.

8§ 6 Inforande i aktiebok m.m. / Entry in the share register, etc.

Om Bolaget ar Avstamningsbolag vid Teckning verkstélls Teckning och tilldelning genom att de nya
Aktierna interimistiskt registreras pa Avstamningskonto genom Bolagets férsorg. Sedan registrering hos
Bolagsverket agt rum, blir registreringen pfi Avstamningskonto slutgiltig. Som framgfir av § 8 nedan,
senareldggs i vissa fall tidpunkten for sadan slutgiltig registrering pa Avstamningskonto.

In the event the Company is a Central Securities Depository Company at the time of Subscription,
Subscription shall be effected through the Company ensuring the interim registration of the new Shares
on a Central Securities Depository Account. Following registration at the Swedish Companies
Registration Office, the registration on a Central Securities Depository Account shall become final. As
stated in section 8 below, in certain cases the date of such final registration on a Central Securities
Depository Account may be postponed.

Om Bolaget inte ar Avstamningsbolag vid Teckningen, verkstélls Teckning och tilldelning genom att de
nya Aktierna tas upp i Bolagets aktiebok varefter registrering ska ske hos Bolagsverket.

In the event the Company is not a Central Securities Depository Company at the time of Subscription,
Subscription shall be effected by the new Shares being entered as Shares in the Company’s share
register and subsequently being registered at the Swedish Companies Registration Office.

8 7 Ratt till vinstutdelning / Entitlement to dividends

Om Bolaget &r Avstdmningsbolag medfér Aktie som tillkommit pd grund av Teckning ratt till
vinstutdelning férsta gangen pa den avstdmningsdag fér utdelning som infaller ndrmast efter det att
Teckning verkstallts.

In the event the Company is a Central Securities Depository Company, Shares which are newly issued
following Subscription shall carry an entitlement to participate in dividends for the first time on the next
record date for dividends which occurs after Subscription is effected.

Om Bolaget inte ar Avstdmningsbolag medfér Aktie som tillkommit pd grund av Teckning i
forekommande fall ratt till vinstutdelning férsta gdngen pa narmast féljande bolagsstdmma efter det att
Teckning verkstallts.

In the event the Company is not a Central Securities Depository Company, Shares which are newly
issued following Subscription shall entitle the holder to a dividend, where relevant, at the first general
meeting following the date which occurs after Subscription is effected.
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8§ 8 Omrakning av Teckningskurs m.m. / Recalculation of Subscription Price, etc.

Genomfor Bolaget ndgon av nedan angivna atgarder galler, betraffande den ratt som tillkommer
Innehavare, vad som foljer enligt nedan.
In the following situations, the following shall apply with respect to the rights which shall vest in Holders.

Inte i ndgot fall ska dock omrékning enligt bestammelserna i denna § 8 kunna leda till att
Teckningskursen understiger kvotvardet pa Bolagets Aktier.

Recalculation according to the provisions in this section 8 shall under no circumstances cause the
Subscription Price to be less than the quotient value of the Company’s Shares.

A. Fondemission / Bonus issue

Genomfdr Bolaget en fondemission ska Teckning - dar Teckning gérs pad sadan tid, att den inte kan
verkstdllas senast tre veckor fére bolagsstdmma, som beslutar om emissionen - verkstéllas férst sedan
stamman beslutat om denna. Aktier, som tillkommit pa grund av Teckning verkstélld efter
emissionsbeslutet, registreras interimistiskt p& Avstamningskonto, vilket innebar att de inte har ratt att
delta i emissionen. Slutlig registrering pa Avstamningskonto sker férst efter avstamningsdagen for
emissionen.

In the event the Company carries out a bonus issue, where Subscription is made in such time that it
cannot be effected by no later than three weeks prior to the general meeting at which a bonus issue
resolution is to be adopted, Subscription may be effected only after such a general meeting has adopted
a resolution thereon. Shares which vest as a consequence of Subscription effected following the bonus
issue resolution shall be the subject of interim registration on a Central Securities Depository Account,
and accordingly shall not be entitled to participate in the bonus issue. Final registration on a Central
Securities Depository Account shall take place only after the record date for the bonus issue.

Om Bolaget inte ar Avstamningsbolag vid tiden for bolagsstammans beslut om emission, ska Aktier som
tillkommit p&@ grund av Teckning som verkstéllts genom att de nya Aktierna tagits upp i aktieboken som
interimsaktier vid tidpunkten fér bolagsstammans beslut ha ratt att delta i emissionen.

In the event the Company is not a Central Securities Depository Company at the time a new issue
resolution is adopted by the general meeting, Shares which vest as a consequence of Subscription
effected through the new Shares being entered in the Company’s share register as interim shares on
the date of the general meeting’s resolution, shall be entitled to participate in the new issue.

Vid Teckning som verkstélls efter beslutet om fondemission tilldmpas en omrdknad Teckningskurs liksom
en omrakning av det antal Aktier som varje Optionsratt berattigar till Teckning av.

In the case of Subscription which is effected following a bonus issue resolution, a recalculated
Subscription Price shall be applied, as well as a recalculation of the number of Shares to which each
Warrant provides an entitlement to Subscribe.

Omréakningarna utfors av Bolaget enligt foljande formel:
The recalculations shall be made by the Company based on the following formula:

omraknad Teckningskurs foregdende Teckningskurs x antalet Aktier fére fondemissionen

antalet Aktier efter fondemissionen

recalculated Subscription previous Subscription Price x number of Shares prior to the bonus
Price issue

number of Shares after the bonus issue

omraknat antal Aktier féregdende antal Aktier, som varje Optionsratt ger ratt att teckna x
som varje Optionsratt antalet Aktier efter fondemissionen
ger ratt att teckna

antalet Aktier fore fondemissionen
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recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to subscribe x the number of Shares after the bonus
Warrant provides an issue

entitlement to subscribe

number of Shares prior to the bonus issue

Enligt ovan omrdknad Teckningskurs och omrdknat antal Aktier faststalls snarast mojligt efter
bolagsstdmmans beslut om fondemission men tilldmpas i férekommande fall forst efter
avstamningsdagen fér emissionen.

A recalculated Subscription Price and recalculated number of Shares in accordance with the provisions
above shall be determined as soon as possible after the general meeting has adopted a bonus issue
resolution but, where applicable, shall be applied only after the record date for the bonus issue.

B. Sammanlaggning eller uppdelning (split) / Reverse share split or share split

Vid sammanlaggning eller uppdelning (split) av Bolagets befintliga Aktier har bestammelserna i punkt A
motsvarande tillampning, varvid i férekommande fall som avstamningsdag ska anses den dag da
sammanlaggning respektive uppdelning, pa Bolagets begéran, sker hos Euroclear.

In the case of a reverse share split or share split of the Company’s existing Shares, the provisions in
subsection A shall apply mutatis mutandis whereupon, where appropriate, the record date shall be
deemed to be the day on which a reverse share split or share split takes place at Euroclear, upon request
by the Company.

C. Nyemission av Aktier / New issue of Shares

Vid nyemission med foretradesratt for aktiedgarna att teckna nya Aktier mot kontant betalning eller mot
betalning genom kvittning ska féljande gélla betraffande ratten att delta i emissionen pa grund av Aktie
som tillkommit pa grund av Teckning med utnyttjande av Optionsrétt:

In the case of a new issue with pre-emption rights for the shareholders to subscribe for new Shares in
exchange for cash payment or payment by way of set-off, the following shall apply with respect to the
right to participate in the new issue by virtue of Shares which have vested as a consequence of
Subscription through the exercise of Warrants:

1. Beslutas emissionen av Bolagets styrelse under férutsattning av bolagsstammans

godkannande eller med stdd av bolagsstammans bemyndigande, ska i
emissionsbeslutet och, i forekommande fall, i underrattelsen enligt 13 kap 12 §
aktiebolagslagen till aktiedgarna, anges den senaste dag dd Teckning ska vara
verkstalld for att Aktie, som tillkommit genom Teckning, ska medftra ratt att delta i
emissionen.
Where a new issue resolution is adopted by the Company’s board of directors subject
to approval by the general meeting or pursuant to authorisation granted by the
general meeting, the resolution, and where applicable, the notification to the
shareholders in accordance with Chapter 13 Section 12 of the Companies Act, shall
state the date by which Subscription must be effected in order that Shares which vest
as a consequence of Subscription shall carry an entitlement to participate in the new
issue.

2. Beslutas emissionen av bolagsstémman, ska Teckning — dar anmalan om Teckning
gors pd sddan tid, att Teckningen inte kan verkstéllas senast tre veckor fére den
bolagsstémma som beslutar om emissionen - verkstallas forst sedan Bolaget
verkstéllt omrakning. Aktie, som tillkommit p& grund av sddan Teckning, upptas
interimistiskt p& Avstamningskonto, vilket innebar att de inte har ratt att delta i
emissionen. Slutlig registrering pa Avstdmningskonto sker forst efter
avstamningsdagen for emissionen.

Where the general meeting adopts a new issue resolution, in the event an application
for Subscription is made at such a time that the Subscription cannot be effected no
later than three weeks prior to the general meeting which adopts the new issue
resolution, Subscription shall only be effected after the Company has carried out
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recalculations. Shares which vest as a consequence of such Subscription shall be the
subject of interim registration on a Central Securities Depository Account, and
consequently shall not be entitled to participate in the new issue. Final registration
on a Central Securities Depository Account shall take place only after the record date
for the issue.

Vid Teckning som verkstéllts pa sddan tid att réatt till deltagande i nyemissionen inte uppkommer
tilampas en omraknad Teckningskurs liksom en omrakning av det antal Aktier som varje Optionsratt
berattigar till Teckning av.

In the event of Subscription which is effected at such time that a right to participate in the new issue
does not vest, a recalculated Subscription Price shall be applied, as well as a recalculation of the number
of Shares to which each Warrant provides an entitlement to Subscribe.

Omrakningen utfors av Bolaget enligt foljande formel:
The recalculations shall be made by the Company based on the following formula:

foregdende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
den i emissionsbeslutet faststdllda teckningstiden (Aktiens
genomsnittskurs)

omraknad Teckningskurs

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det p& grundval darav
framréknade teoretiska vardet pa teckningsratten

recalculated Subscription previous Subscription Price x the Share’s average listed price during
Price the subscription period established in the new issue resolution (the
Share’s average price)

the Share’s average price increased by the theoretical value of the
subscription right calculated on the basis thereof

omraknat antal Aktier foregdende antal Aktier, som varje Optionsrétt ger réatt att teckna x
som varje Optionsratt Aktiens genomsnittskurs 6kad med det pd grundval darav
ger ratt att teckna framraknade teoretiska vérdet pa teckningsratten

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of previous number Shares to which each Warrant provides an

Shares to which each entitlement to subscribe x the Share’s average price increased by
Warrant provides an the theoretical value of the subscription right calculated on the
entitlement to subscribe basis thereof

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs ska anses motsvara genomsnittet av det fér varje handelsdag under
teckningstiden framradknade medeltalet av den under dagen noterade hdgsta och lagsta betalkursen
enligt Marknadsplatsens officiella kurslista. I avsaknad av notering av betalkurs ska i stallet den som
slutkurs noterade kdpkursen inga i berdkningen. Dag utan notering av vare sig betalkurs eller képkurs
ska inte ingd i berédkningen.

The Share’s average price shall be deemed to correspond to the average of the calculated mean values,
for each trading day during the Subscription Period, of the highest and lowest transaction prices listed
during the day in accordance with the official quotations on the Marketplace. In the event no transaction
price is quoted, the bid price which is quoted as the closing price shall instead be included in the
calculation. Days on which neither a transaction price nor a bid price is quoted shall not be included in
the calculation.

Det teoretiska vardet pa teckningsritten berdknas enligt féljande formel:

The theoretical value of the subscription right shall be calculated in accordance with the following
formula:
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det antal nya Aktier som hdgst kan komma att utges enligt
emissionsbeslutet x Aktiens genomsnittskurs minus
teckningskursen fér den nya Aktien

teckningsrattens varde

antalet Aktier fore emissionsbeslutet

value of the subscription the maximum number of new Shares which may be issued pursuant
right to the new issue resolution x the Share’s average price less the
subscription price for the new Share

the number of Shares prior to adoption of the new issue resolution

Uppstar harvid ett negativt varde, ska det teoretiska vardet pd teckningsratten bestammas till noll.

In the event a negative value is thereupon obtained, the theoretical value of the subscription right shall
be set at zero.

Enligt ovan omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier som beléper pd varje Optionsratt ska
faststéllas av Bolaget tva Bankdagar efter teckningstidens utgang och tillampas vid Teckning som
verkstalls darefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant
shall be determined by the Company two Banking Days after the expiry of the subscription period and
shall be applied to Subscription for Shares effected thereafter.

Om Bolagets Aktier inte &r foremdl for notering eller handel pa Marknadsplats ska en omraknad
Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststdllas enligt denna punkt C. Harvid ska istallet for vad
som anges betraffande Aktiens genomsnittskurs, vdrdet pa Aktien bestdmmas av en oberoende
varderingsman utsedd av Bolaget.

In the event the Company’s Shares are not listed or traded on a Marketplace, a recalculated Subscription
Price and recalculated number of Shares shall be determined in accordance with this subsection C. In
lieu of the provisions regarding the Share’s average price, the value of the Share shall thereupon be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

Under tiden till dess att omrdaknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier som varje Optionsratt
berattigar till Teckning av faststallts, verkstalls Teckning endast preliminart, varvid det antal Aktier, som
varje Optionsrétt fore omrakning berattigar till Teckning av, upptas interimistiskt pa Avstamningskonto.
Dessutom noteras sarskilt att varje Optionsratt efter omrékningar kan berattiga till ytterligare Aktier
enligt § 3 ovan. Slutlig registrering pa Avstamningskontot sker sedan omrékningarna faststallts. Om
Bolaget inte ar Avstamningsbolag verkstélls Teckning genom att de nya Aktierna upptas i aktieboken
som interimsaktier. Sedan omrakningarna har faststallts upptas de nya Aktierna i aktieboken som aktier.
During the period pending determination of a recalculated Subscription Price and recalculated number
of Shares to which each Warrant provides an entitlement to subscribe, Subscription for Shares shall be
effected only on a preliminary basis, whereupon the number of Shares to which each Warrant provides
an entitlement to subscribe prior to the recalculation shall be registered on an interim basis on a Central
Securities Depository Account. In addition, it is specifically noted that, following recalculations, each
Warrant may carry an entitlement to additional Shares pursuant to section 3 above. Final registration
on the Central Securities Depository Account shall take place after the recalculations have been
determined. In the event the Company is not a Central Securities Depository Company, Subscription
shall be effected through the new Shares being entered in the share register as interim shares. After
the recalculations have been determined, the new Shares shall be entered in the share register as
shares.

D. Emission av konvertibler eller teckningsoptioner / Issue of convertible debentures or
warrants

Vid emission av konvertibler eller teckningsoptioner med féretradesratt for aktiedgarna och mot kontant
betalning eller mot betalning genom kvittning eller, savitt géller teckningsoptioner, utan betalning, har
bestammelserna i punkt C forsta stycket 1 och 2 om réatten att delta i nyemission pa grund av Aktie som
tillkommit genom Teckning motsvarande tillampning.
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In the event of an issue of convertible debentures or warrants with pre-emption rights for the
shareholders and in exchange for cash payment or payment by way of set-off or, with respect to
warrants, without payment, the provisions of subsection C, first paragraph, subparagraphs 1 and 2
regarding the right to participate in a new issue by virtue of Shares which vest through Subscription
shall apply mutatis mutandis.

Vid Teckning som verkstalls i sddan tid att ratt till deltagande i emissionen inte uppkommer tillampas
en omraknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier som beldper pa varje Optionsratt.

In the event of Subscription for Shares which is exercised at such a time that Subscription is effected
after adoption of the issue resolution, a recalculated Subscription Price and recalculated number of
Shares provided by each Warrant shall be applied.

Omréakningen utférs av Bolaget enligt féljande formel:
The recalculation shall be made by the Company in accordance with the following formula:

omraknad Teckningskurs = foregdende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
den i emissionsbeslutet faststallda teckningstiden (Aktiens
genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med teckningsrattens varde

recalculated Subscription previous Subscription Price x the Share’s average listed price during
Price = the subscription period established in the resolution regarding the
issue (the Share’s average price)

the Share’s average price increased by the value of the subscription

right
omraknat antal Aktier = foregdende antal Aktier som varje Optionsrétt ger rétt att teckna x
som varje Optionsratt Aktiens genomsnittskurs 6kad med teckningsrattens varde

ger ratt att teckna

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to subscribe x the Share’s average price increased by
Warrant provides an the value of the subscription right

entitlement to subscribe

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs beraknas i enlighet med punkt C ovan.
The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Teckningsrattens varde ska anses motsvara det matematiskt framraknade vardet efter justering for
nyemission och med beaktande av marknadsvardet beraknat i enlighet med vad som anges i punkt C
ovan.
The value of the subscription right shall be deemed to correspond to the calculated value with
adjustments for the new share issue and the market value calculated in accordance with subsection C
above.

Enligt ovan omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier som beléper pd varje Optionsratt ska
faststillas av Bolaget tva Bankdagar efter teckningstidens utgang och tilldmpas vid Teckning som
verkstalls darefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant
shall be determined by the Company two Banking Days after the expiry of the subscription period and
shall be applied to Subscription for Shares effected thereafter.

Om Bolagets Aktier inte &r foremdl for notering eller handel p& Marknadsplats ska en omraknad
Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststallas enligt denna punkt D. Harvid ska istallet for vad
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som anges betraffande Aktiens genomsnittskurs, vardet pa Aktien bestdmmas av en oberoende
varderingsman utsedd av Bolaget.

In the event the Company’s Shares are not listed or traded on a Marketplace, a recalculated Subscription
Price and recalculated number of Shares shall be determined in accordance with this subsection D. In
lieu of the provisions regarding the Share’s average price, the value of the Share shall thereupon be
determined by an independent valuer appointed by the Company.

Vid Teckning som sker under tiden fram till dess att omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier
som beldper pd varje Optionsritt faststills, ska bestammelsen i punkt C sista stycket ovan &ga
motsvarande tilldmpning.

In the event of Subscription for Shares which is effected before the recalculated Subscription Price and
the recalculated number of Shares provided by each Warrant have been determined, the provisions of
subsection C last paragraph above shall be applied.

E. Erbjudande till aktiedgarna i annat fall an som avses i punkt A-D / Offer to the shareholers
in circumstances other than those set forth in subsections A-D

Vid ett erbjudande till aktiedgarna i annat fall an som avses i punkt A-D att av Bolaget forvarva
vardepapper eller rattighet av ndgot slag, ska vid Teckning som pdkallas pd sddan tid, att darigenom
erhdllen Aktie inte medfér ratt att delta i erbjudandet, tillampas en omréknad Teckningskurs och ett
omraknat antal Aktier som varje Optionsratt ger ratt att teckna. Detsamma galler om Bolaget beslutar
att enligt namnda principer till aktiedgarna dela ut vardepapper eller rattigheter utan vederlag.

In the event the Company, in circumstances other than those set forth in subsections A-D above,
extends an offer to the shareholders to acquire securities or rights of any kind from the Company, in
the event of Subscription which is demanded at such time that the Shares thereby received do not carry
an entitlement to participate in the offer, a recalculated Subscription Price and recalculated number of
Shares to which each Warrant provides an entitlement to subscribe shall be applied. The aforesaid shall
also apply where the Company resolves, in accordance with the aforementioned principles, to distribute
securities or rights to the shareholders without consideration.

Omrakningarna ska utféras av Bolaget enligt foljande formel:
The recalculations shall be carried out by the Company in accordance with the following formula:

foregdende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
den i erbjudandet faststallda anmalningstiden (Aktiens
genomsnittskurs)

omraknad Teckningskurs

Aktiens genomsnittskurs 6kad med vardet av ratten till deltagande i
erbjudandet (inkdpsrattens varde)

recalculated Subscription previous Subscription Price x the Share’s average listed price during
Price the application period established in the offer (the Share’s average
price)

the Share’s average price increased by the value of the right to
participate in the offer (the purchase right value)

omraknat antal Aktier foregdende antal Aktier som varje Optionsrétt ger rétt att teckna x
som varje Optionsratt Aktiens genomsnittskurs 6kad med inkdpsrattens varde
ger ratt att teckna

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to subscribe x the Share’s average price increased by
Warrant provides an the purchase right value

entitlement to subscribe

the Share’s average price
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Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med punkt C ovan.

The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Om aktiedgarna erhallit inkdpsratter och handel med dessa &gt rum, ska vérdet av rétten att delta i
erbjudandet anses motsvara inkdpsrattens varde. Vardet pad inkdpsratten ska s3 1angt mojligt faststéllas
med ledning av den marknadsvardesforandring avseende Bolagets Aktier som kan beddmas ha
uppkommit till féljd av erbjudandet.

In the event the shareholders have received purchase rights and trading has taken place in such rights,
the value of the right to participate in the offer shall be deemed to correspond to the purchase right
value. The purchase right value shall, as far as possible, be determined on basis of the changed market
value of the Company’s Shares which can be deemed have occurred due to the offer.

Om aktiedgarna inte erhallit inkdpsratter eller handel med inkdpsratter annars inte &gt rum, ska
omrékningen av Teckningskursen ske med tillampning sa I&ngt méjligt av de principer som anges ovan,
varvid vardet av ratten att delta i erbjudandet sa 18ngt méjligt faststdllas med ledning av den
marknadsvardesférandring avseende Bolagets Aktier som kan beddmas ha uppkommit till féljd av
erbjudandet.

In the event the shareholders have not received purchase rights, or trading in purchase rights has
otherwise not taken place, the recalculation of the Subscription Price shall take place applying, as far as
possible, the principles stated above. The purchase right value shall, as far as possible, be determined
on basis of the changed market value of the Company’s Shares which can be deemed have occurred
due to the offer.

Den omraknade Teckningskursen faststélls av Bolaget snarast mdjligt efter erbjudandetidens utgang
och tillampas vid Teckning som verkstalls sedan den omraknade kursen faststallts.

The recalculated Subscription Price shall be determined by the Company as soon as possible after expiry
of the offer period and applied in conjunction with Subscriptions effected after the recalculated price has
been determined.

Om Bolagets Aktier inte &r foremal fér notering eller handel pd Marknadsplats ska en omraknad
Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststallas. Harvid ska istallet for vad som anges betraffande
Aktiens genomsnittskurs, vardet pa Aktien bestdmmas av en oberoende varderingsman utsedd av
Bolaget.

In the event the Company’s Shares are not listed or traded on a Marketplace, a recalculated Subscription
Price and recalculated number of Shares shall be determined. In lieu of the provisions regarding the
Share’s average price, the value of the Share shall thereupon be determined by an independent valuer
appointed by the Company.

Vid Teckning som sker under tiden fram till dess att omraknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier
som beldper pa varje Optionsritt faststallts, ska bestammelsen i punkt C sista stycket ovan &ga
motsvarande tillampning.

In the event of Subscription for Shares which is effected before the recalculated Subscription Price and
the recalculated number of Shares provided by each Warrant have been determined, the provisions of
subsection C last paragraph above shall be applied.

F. Nyemission eller emission av konvertibler eller teckningsoptioner / New issue or issue of
convertible debentures or warrants

Vid nyemission av aktier eller emission av konvertibler eller teckningsoptioner med foretradesratt for
aktiedgarna och mot kontant betalning eller mot betalning genom kvittning eller, sdvitt galler
teckningsoptioner, utan betalning, far Bolaget besluta att ge samtliga Innehavare samma féretradesrétt
som enligt beslutet tillkommer aktiedgarna. Darvid ska varje Innehavare, utan hinder av att Teckning
pd grund av Optionsratt inte har verkstallts, anses vara &gare till det antal Aktier som Innehavaren
skulle ha erhallit, om Teckning verkstallts efter den Teckningskurs som géallde och det antal Aktier som
belépte pa varje Optionsratt vid tidpunkten fér beslutet om emission.

In the event of a new share issue or issue of convertible debentures or warrants with pre-emption rights
for the shareholders, in exchange for cash payment or payment by way of set-off or, with respect to
warrants, without payment, the Company may decide to grant all Holders the same pre-emption rights
as vest in the shareholders pursuant to the resolution. Notwithstanding that Subscription for Shares
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pursuant to Warrants has not been effected, each Holder shall thereupon be deemed to be the owner of
the number of Shares which the Holder would have received had Subscription for Shares been effected
at the Subscription Price and the number of Shares to which each Warrant provided an entitlement to
subscribe, as applicable on the date on which the resolution regarding the offer was adopted.

Vid ett sddant riktat erbjudande till aktiedgarna som avses i punkt E ovan, ska foregdende stycke ha
motsvarande tilldmpning. Det antal Aktier som Innehavaren ska anses vara &gare till ska darvid
faststallas efter den Teckningskurs som géllde och det antal Aktier som belépte pa varje Optionsréatt vid
tidpunkten for beslutet om erbjudande.

In the event the Company resolves to extend to the shareholders such an offer as referred to in
subsection E above, the provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis. The number
of Shares which Holders shall be deemed to own shall thereupon be determined based on the
Subscription Price and the number of Shares to which each Warrant provided an entitlement to
subscribe, as applicable on the date on which the resolution regarding the offer was adopted.

Om Bolaget skulle besluta att ge Innehavarna féretradesratt i enlighet med bestémmelserna i punkt F,
ska ndgon omrakning enligt punkt C, D eller E av Teckningskursen inte &ga rum.

In the event the Company decides to grant the Holders pre-emption rights in accordance with the
provisions of this subsection F, no recalculation of the Subscription Price shall take place pursuant to
subsections C, D or E.

G. Kontant utdelning till aktiedgarna / Cash dividend to the shareholders

Vid kontant utdelning till aktiedgarna, som innebér att dessa erhdller utdelning som tillsammans med
andra under samma riékenskapsar utbetalda utdelningar éverstiger 30 procent av de befintliga Aktiernas
genomsnittskurs under en period om 25 handelsdagar narmast fore den dag da styrelsen foér Bolaget
offentliggdr sin avsikt att till bolagsstimman ldmna férslag om sadan utdelning, ska vid Teckning som
pakallas pd sddan tid att Aktie som erhalls nar Teckningen verkstalls inte medfor ratt till utdelningen
tillampas en omréknad Teckningskurs och ett omréknat antal Aktier som beléper pé varje Optionsritt.
Omrdkningen ska baseras pa den del av den sammanlagda utdelningen som éverstiger 30 procent av
Aktiernas genomsnittskurs under ovan namnd period (extraordinar utdelning).

In the event of a cash dividend to the shareholders, entailing that the shareholders receive dividends
which, together with other dividends paid out during same financial year, exceed 30 per cent of the
existing Share’s average price during a period of 25 trading days immediately prior to the day on which
the board of directors of the Company publishes its intention to submit a proposal to the general meeting
regarding such dividend, in the event Subscription is demanded at such time that the Shares thereby
received do not carry an entitlement to receive such dividend, a recalculated Subscription Price and a
recalculated number of Shares to which each Warrant provides an entitlement to subscribe shall be
applied. The recalculation shall be based on the part of the total dividend which exceeds 30 per cent of
the Share’s average price during the aforementioned period (extraordinary dividend).

Omréakningen utférs av Bolaget enligt féljande formel:
The recalculation shall be carried out by the Company in accordance with the following formula:

foregdende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
en period om 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag da Aktien
noteras utan ratt till extraordinar utdelning (Aktiens
genomsnittskurs)

omraknad Teckningskurs

Aktiens genomsnittskurs 6kad med den extraordinara utdelning
som utbetalas per Aktie

recalculated Subscription previous Subscription Price x the Share’s average listed price during

Price a period of 25 trading days calculated commencing the day on
which the Share was listed without the right to participate in the
extraordinary repayment (the Share’s average price)
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the Share’s average price increased by the extraordinary dividend
paid out per Share

omraknat antal Aktier foregdende antal Aktier, som varje Optionsratt ger ratt att teckna x
som varje Optionsratt Aktiens genomsnittskurs 6kad med den extraordindara utdelning
ger ratt att teckna som utbetalas per Aktie

Aktiens genomsnittskurs

recalculated number of = previous number of Shares to which each Warrant provides an
Shares to which each entitlement to Subscribe x (the Share’s average price increased by
Warrant provides an extraordinary amount repaid per Share)

entitlement to subscribe

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med punkt C ovan.
The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Den omréknade Teckningskursen och det omréknade antalet Aktier som beldper pa varje Optionsratt
faststélls av Bolaget tva Bankdagar efter utgdngen av den ovan angivna perioden om 25 handelsdagar
och tillampas vid Teckning som verkstélls darefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant
shall be determined by the Company two Banking Days after the expiry of the above-stated period of
25 trading days and shall be applied to Subscription effected thereafter.

Om Bolagets Aktier inte &r foremal fér notering eller handel p& Marknadsplats och det beslutas om
kontant utdelning till aktiedgarna inneb&rande att dessa erhaller utdelning som, tillsammans med andra
under samma rékenskapsar utbetalda utdelningar, dverstiger 30 procent av Bolagets vérde, ska, vid
anmalan om Teckning som sker p& sddan tid, att dédrigenom erhallen Aktie inte medfér ratt till erhallande
av sadan utdelning, tilldmpas en omréknad Teckningskurs och ett omraknat antal Aktier enligt denna
punkt G. Harvid ska Bolagets varde per aktie ersatta Aktiens genomsnittskurs i formeln. Bolagets varde
per aktie ska bestdmmas av en oberoende varderingsman utsedd av Bolaget. Omrédkningen ska saledes
baseras pa den del av den sammanlagda utdelningen som &dverstiger 30 procent av Bolagets varde enligt
ovan (extraordindr utdelning).

In the event of the Company’s Shares are not listed or traded on a Marketplace, and a resolution is
adopted regarding a cash dividend to the shareholders entailing that the shareholders receive a dividend
which, together with other dividends paid out during the same financial year, exceeds 30 per cent of
the Company’s value, in conjunction with applications for Subscription which take place at such time
that the Shares thereby received do not carry an entitlement to receive such dividend, a recalculated
Subscription Price and a recalculated number of Shares shall be applied in accordance with this
subsection G. The Company’s value per share shall thereupon replace the Share’s average price in the
formula. The Company’s value per share shall be determined by an independent valuer appointed by
the Company. The recalculation shall thus be based on the the part of the aggregate dividend exceeding
30 per cent of the Company’s value referred to above (extraordinary dividend).

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omréknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier
som varje Optionsratt berattigar till Teckning av faststallts, ska bestammelserna i punkt C, sista stycket
ovan, aga motsvarande tillampning.

In conjunction with Subscription which is effected during the period pending determination of a
recalculated Subscription Price and recalculated number of Shares to which each Warrant provides an
entitlement to Subscribe, the provisions of subsection C, final paragraph above shall apply mutatis
mutandis.

H. Minskning av aktiekapitalet med &terbetalning till aktiedgarna / Reduction in the share
capital with repayment to the shareholders

Vid minskning av aktiekapitalet med 3&terbetalning till aktiedgarna, tillampas en omréknad
Teckningskurs och ett omréknat antal Aktier som beléper pa varje Optionsriétt.
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In the event of a reduction in the share capital with repayment to the shareholders, a recalculated
Subscription Price and a recalculated number of Shares provided by each Warrant shall be applied.

Omrakningen utfors av Bolaget enligt foljande formel:
The recalculation shall be carried out by the Company in accordance with the following formula:

omraknad Teckningskurs

recalculated Subscription
Price =

omraknat antal Aktier
som varje Optionsratt
ger ratt att teckna

recalculated number of
Shares to which each
Warrant provides an
entitlement to subscribe

foregdende Teckningskurs x Aktiens genomsnittliga betalkurs under
en period om 25 handelsdagar réknat fr.o.m. den dag da Aktien
noteras utan ratt till terbetalning (Aktiens genomsnittskurs)

Aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som aterbetalas per
Aktie

previous Subscription Price x the Share’s average listed price during
a period of 25 trading days calculated commencing the day on
which the Shares were listed without the right to participate in the
repayment (the Share’s average price)

the Share’s average price increase by the amount repaid per Share

foregdende antal Aktier som varje Optionsrétt ger ratt att teckna x
Aktiens genomsnittskurs 6kad med det belopp som aterbetalas per
Aktie

Aktiens genomsnittskurs

previous number of Shares to which each Warrant provides an
entitlement to Subscribe x the Share’s average price increase by
the amount repaid per Share

the Share’s average price

Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med punkt C ovan.
The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Vid omrékning enligt ovan och dér minskningen sker genom inldsen av Aktier ska i stéllet for det faktiska
belopp som aterbetalas per Aktie ett berdknat aterbetalningsbelopp anvéandas enligt féljande:

In making a recalculation pursuant to the above where the reduction takes place through redemption of
Shares, instead of using the actual amount which is repaid per Share a calculated repayment amount

shall be used as follows:

beraknat
dterbetalningsbelopp per
Aktie

calculated repayment
amount per Share
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det faktiska belopp som aterbetalas per inldst Aktie minskat med
Aktiens genomsnittliga betalkurs under en period om 25
handelsdagar narmast fore den dag da Aktien noteras utan rétt till
deltagande i nedsattningen (Aktiens genomsnittskurs)

det antal Aktier i Bolaget som ligger till grund for inlésen av en
Aktie minskat med talet 1

the actual amount repaid per redeemed Share less the Share’s
market value during a period of 25 trading days immediately
preceding the day on which the Shares do not carry an entitlement
to participate in the reduction (the Share’s average price)

the number of Shares in the Company which form the basis of
redemption of a Share less 1



Aktiens genomsnittskurs berdknas i enlighet med punkt C ovan.

The Share’s average price shall be calculated in accordance with subsection C above.

Den omréknade Teckningskursen och det omraknade antalet Aktier som beléper pa varje Optionsrétt
faststalls av Bolaget tvd Bankdagar efter utgdngen av den angivna perioden om 25 handelsdagar och
tilampas vid Teckning som verkstalls darefter.

The recalculated Subscription Price and the recalculated number of Shares provided by each Warrant
shall be determined by the Company two Banking Days after the expiry of the stated period of 25 trading
days and shall be applied to Subscriptions effected thereafter.

Vid Teckning som verkstalls under tiden till dess att omréknad Teckningskurs och omraknat antal Aktier
varje Optionsratt berdttigar till Teckning av faststallts, ska bestdémmelserna i punkt C, sista stycket
ovan, dga motsvarande tillampning.

In conjunction with Subscriptions which are effected during the period pending determination of a
recalculated Subscription Price and recalculated number of Shares to which each Warrant provides an
entitlement to Subscribe, the provisions of subsection C, final paragraph above, shall apply mutatis
mutandis.

Om Bolagets Aktier inte &r foremal fér notering eller handel pa Marknadsplats ska en omréaknad
Teckningskurs och omraknat antal Aktier faststdllas. Harvid ska istallet fér vad som anges betraffande
Aktiens genomsnittskurs, vardet pd Aktien bestdmmas av en oberoende varderingsman utsedd av
Bolaget.

In the event the Company’s Shares are not listed or traded on a Marketplace, a recalculated Subscription
Price and recalculated number of Shares shall be determined. In lieu of the provisions regarding the
Share’s average price, the value of the Shares shall thereupon be determined by an independent valuer
appointed by the Company.

Om Bolagets aktiekapital skulle minskas genom inlésen av Aktier med 3terbetalning till aktiedgarna,
vilken minskning inte &r obligatorisk, eller om Bolaget - utan att fraga &r om minskning av aktiekapital
- skulle genomfdra aterkdp av egna Aktier men dér, enligt Bolagets beddmning, dtgérden med hansyn
till dess tekniska utformning och ekonomiska effekter, &r att jamstdlla med minskning som ar
obligatorisk, ska omrakning av Teckningskursen och antal Aktier som varje Optionsratt berattigar till
Teckning av ske med tilldmpning sa 18ngt majligt av de principer som anges ovan.

In the event of the Company’s share capital is to be reduced through redemption of Shares with
repayment to the shareholders and such reduction is not mandatory, or where the Company is to carry
out a buyback of its Shares - without a reduction in the share capital being involved - but where, in the
Company’s opinion, in light of the technical structure and economic effects thereof the measure is
comparable to a mandatory reduction, a recalculation of the Subscription Price and number of Shares
to which each Warrant provides an entitlement to Subscribe shall be carried out applying, as far as
possible, the principles stated above.

I. Andamélisenlig omrékning / Appropriate recalculation

Genomfdr Bolaget dtgdrd som avses i punkt A-E, G, H eller M och skulle enligt Bolagets styrelses
bedémning tillampningen av de féreskrivna omrakningsformlerna med hansyn till tgardens tekniska
utformning eller av annat skal inte kunna ske eller leda till att den ekonomiska kompensation som
Innehavarna erhaller i forhallande till aktiedagarna inte ar skalig, ska styrelsen genomféra omrakningen
av Teckningskursen och det omriknade antalet Aktier som beldper pa varje Optionsritt pa det satt
styrelsen finner andamalsenligt for att fa ett skaligt resultat.

In the event of the Company carries out any measure as referred to in subsections A-E, G, H or M and
where, in the Company’s board’s opinion, in light of the technical structure of the measure or for any
other reason, application of the prescribed recalculation formulae cannot take place or results in the
financial compensation received by the Holders being unreasonable compared with the shareholders,
the board of directors shall carry out the recalculation of the Subscription Price and the number of Shares
provided by each Warrant in such manner as the board deems appropriate in order to obtain a
reasonable result.

J. Avrundning / Rounding off
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For faststallande av omraknad Teckningskurs ska Teckningskursen avrundas till tvd decimaler.
In the determination of a recalculated Subscription Price, the Subscription Price shall be rounded off to
two decimals.

K. Likvidation / Liquidation

Vid likvidation enligt 25 kap aktiebolagslagen far Teckning inte vidare verkstéllas. Det galler oavsett
likvidationsgrunden och oberoende av om beslutet att Bolaget ska trada i likvidation vunnit laga kraft
eller inte.

In the event of liquidation pursuant to Chapter 25 of the Companies Act, no further Subscription may
be effected. The aforesaid shall apply irrespective of the reasons for the liquidation and irrespective of
whether or not the order that the Company be placed into liquidation has become final.

Samtidigt som kallelse till bolagsstdmma sker och innan bolagsstdmma tar stallning till frdga om Bolaget
ska trada i frivillig likvidation enligt 25 kap 1 § aktiebolagslagen ska Innehavarna genom meddelande
enligt § 10 nedan underrattas om saken. I meddelandet ska tas in en erinran om att Teckning inte far
verkstdllas sedan bolagsstdmman fattat beslut om likvidation.

Simultaneously with the notice convening the general meeting and prior to the general meeting is to
considers the issue of whether the Company is to be placed into voluntary liquidation pursuant to
Chapter 25, section 1 of the Companies Act, the Holders shall be given notice thereof by the Company
in accordance with section 10 below. The notice shall inform the Holders that Subscription may not be
effected after the general meeting has adopted a resolution regarding liquidation.

Skulle Bolaget Idmna meddelande om att det 6vervager att frivilligt trada i likvidation, ska Innehavare
- oavsett vad som sdgs i § 3 om tidigaste tidpunkt fér pakallande av Teckning - ha rétt att géra anmalan
om Teckning av Aktier med utnyttjande av Optionsratten fran den dag d& meddelandet lamnats. Det
galler dock bara om Teckning kan verkstallas senast pa tionde kalenderdagen fére den bolagsstdmma
vid vilken frdgan om Bolagets likvidation ska behandlas.

In the event the Company gives notice that it is considering entering into voluntary liquidation,
notwithstanding the provisions of section 3 regarding the earliest date for demanding Subscription, the
Holders shall be entitled to apply for Subscription for Shares through exercise of Warrants commencing
the day on which notice is given. However, the aforesaid shall apply only where Subscription can be
effected not later than the tenth calendar day prior to the general meeting at which the issue of the
Company’s liquidation is to be addressed.

L. Fusion / Merger

Skulle bolagsstamman godkanna fusionsplan, enligt 23 kap 15 § aktiebolagslagen, varigenom Bolaget
ska uppga i annat bolag, far pdkallande av Teckning dérefter inte ske.

In the event the general meeting approves a merger plan pursuant to Chapter 23, section 15 of the
Companies Act whereby the Company is to be merged in another company, Subscription may thereafter
not be demanded.

Senast tvd manader innan Bolaget tar slutlig stallning till frdga om fusion enligt ovan, ska Innehavarna
genom meddelande enligt § 10 nedan underrattas om fusionsavsikten. I meddelandet ska en
redogérelse lamnas for det huvudsakliga inneh3llet i den avsedda fusionsplanen samt ska Innehavarna
erinras om att Teckning inte far ske, sedan slutligt beslut fattats om fusion i enlighet med vad som
angivits i foregdende stycke.

Not later than two months prior the general meeting which is to consider the issue of approving the
above merger, the Holders shall be given notice thereof in accordance with section 10 below. The notice
shall contain information about the merger plan and information that Subscription may not be effected
after the general meeting has adopted a resolution regarding the merger in accordance with the
paragraph above.

Skulle Bolaget Iamna meddelande om avsedd fusion enligt ovan, ska Innehavare &ga rétt att pakalla
Teckning fran den dag d@ meddelandet lamnats om fusionsavsikten, férutsatt att Teckning kan
verkstdllas senast tre veckor fére den bolagsstamma, vid vilken fusionsplanen, varigenom Bolaget ska
uppga i annat bolag, ska godkénnas.
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In the event the Company gives notice of a proposed merger in accordance with the above, Holders
shall be entitled to apply for Subscription commencing the date on which notice of the proposed merger
was given, provided that Subscription can be effected not later than three weeks prior to the date of the
general meeting at which the merger plan whereby the Company is to be merged in another company
is to be approved.

Upprattar Bolagets styrelse en fusionsplan enligt 23 kap 28 § aktiebolagslagen, varigenom Bolaget ska
uppga i annat bolag, ska féljande glla.

The following shall apply if the Company’s board of directors prepares a merger plan pursuant to Chapter
23, section 28 of the Companies Act, whereby the Company is to be merged in another company.

Ager ett svenskt moderbolag samtliga Aktier i Bolaget, och offentliggér Bolagets styrelse sin avsikt att
upprétta en fusionsplan enligt i foregdende stycke angivet lagrum, ska Bolaget, for det fall att sista dag
for pdkallande av Teckning enligt § 3 ovan infaller efter sddant offentliggérande, faststalla en ny sista
dag for pakallande av Teckning (Slutdagen). Slutdagen ska infalla inom tvd manader fran
offentliggérandet.

In the event a Swedish parent company owns all of the Shares in the Company, and the Company’s
board of directors announces its intention to prepare a merger plan pursuant to the statutory provision
referred to in the preceding paragraph, in the event the final date for demanding Subscription pursuant
to section 3 above falls on a day after such announcement, the Company shall establish a new final date
for demanding Subscription (the Expiry Date). The Expiry Date shall be a day within two months of the
announcement.

M. Delning / Demerger

Om bolagsstamman skulle godkanna en delningsplan enligt 24 kap 17 § aktiebolagslagen varigenom
Bolaget ska delas genom att en del av Bolagets tillgdngar och skulder évertas av ett eller flera aktiebolag
mot vederlag till aktiedgarna i Bolaget, tillampas en omraknad Teckningskurs och ett omrdaknat antal
Aktier som varje Optionsratt ger ratt att teckna, enligt principerna for extraordinar utdelning i punkt G
ovan. Omrékningen ska baseras pa vederlaget till aktiedgarna i Bolaget.

In the event the general meeting approves a demerger plan pursuant to Chapter 24, section 17 of the
Companies Act whereby the Company shall be demerged through part of the Company’s assets and
liabilities being taken over by one or more limited companies in exchange for consideration to the
Company’s shareholders, a recalculated Subscription Price and a recalculated number of Shares to which
each Warrant provides an entitlement to subscribe shall be applied in accordance with the principles
regarding extraordinary dividends as set forth in subsection G above. The recalculation shall be based
on the consideration to the Company’s shareholders.

Om samtliga Bolagets tillgdngar och skulder dvertas av ett eller flera andra aktiebolag mot vederlag till
aktieagarna i Bolaget ska bestammelserna om likvidation enligt punkt K ovan &ga motsvarande
tilampning, innebdrande bl.a. att ratten att begdra Teckning upphdr samtidigt med registreringen enligt
24 kap 27 § aktiebolagslagen och att underrattelse till Innehavaren ska ske senast tvda manader innan
delningsplanen understalls bolagsstamman.

In the event all of the Company’s assets and liabilities are taken over by one or more limited companies
in exchange for consideration to the Company’s shareholders, the provisions regarding liquidation as
set forth in subsection K above shall apply mutatis mutandis, entailing inter alia that the right to request
Subscription shall terminate simultaneously with registration pursuant to Chapter 24, section 27 of the
Companies Act and that Holders must be given notice thereof not later than two months prior to the
date on which the demerger plan is submitted to the general meeting.

N. Tvdngsinlosen / Buy-out of minority shareholders

Ager ett svenskt moderbolag, sjélvt eller tillsammans med dotterféretag, mer &n 90 procent av Aktierna
i Bolaget, och offentliggér moderbolaget sin avsikt att pakalla tvangsinlésen, ska vad som i sista stycket
punkt L sdgs om Slutdag dga motsvarande tillampning.

In the event a Swedish parent company, on its own or together with a subsidiary, owns more than 90
per cent of the Shares in the Company, and where the parent company announces its intention to
commence a buy-out procedure, the provisions of the final paragraph of subsection L regarding the
Expiry Date shall apply mutatis mutandis.
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Om offentliggérandet skett i enlighet med vad som anges ovan i denna punkt, ska Innehavare dga ratt
att gora sadant pakallande fram till och med Slutdagen. Bolaget ska senast fem veckor fére Slutdagen
genom meddelande enligt § 10 nedan erinra Innehavarna om denna ratt samt att pdkallande av
Teckning inte far ske efter Slutdagen.

If the announcement has been made in accordance with the provisions above in this subsection, Holders
shall be entitled to demand Subscription until the Expiry Date. The Company must give notice to the
Holders in accordance with section 10 below, not later than five weeks prior to the Expiry Date, informing
them of this right and the fact that they may not demand Subscription after the Expiry Date.

Har majoritetsdgaren enligt 22 kap 6 § aktiebolagslagen begart att en tvist om inlésen ska avgéras av
skiljeman, far Optionsratten inte utnyttjas for Teckning férrén inlésentvisten har avgjorts genom en dom
eller ett beslut som har vunnit laga kraft. Om den tid inom vilken Teckning far ske I6per ut dessférinnan
eller inom tre manader déarefter, har Innehavaren anda réatt att utnyttja Optionsratten under tre manader
efter det att avgdrandet vann laga kraft.

If the majority shareholder, pursuant to Chapter 22, section 6 of the Companies Act, has submitted a
request that a buy-out dispute be resolved by arbitrators, the Warrants may not be exercised for
Subscription until the buy-out dispute has been settled by an award or decision that has become final.
If the period within which Subscription may take place expires prior thereto, or within three months
thereafter, a Holder nevertheless has the right to exercise the Warrant within three months after the
date on which the ruling became final.

O. Upphord eller forfallen likvidation, fusion eller delning / Cease or lapse of liquidation,
merger or demerger

Oavsett vad som sagts under punkt K, L och M om att Teckning inte far verkstallas efter beslut om
likvidation eller godk&dnnande av fusionsplan eller delningsplan, ska rétten till Teckning ater intrdda om
likvidationen upphér eller frdgan om fusion eller delning forfaller.

Notwithstanding the provisions of subsections K, L, and M that Subscription may not be effected
following a resolution regarding liquidation or approval of a merger plan or demerger plan, the right to
Subscription shall be reinstated in the event the liquidation ceases or the issue of a merger or demerger
lapses.

P. Konkurs eller foretagsrekonstruktion / Bankruptcy or company reorganisation

Vid Bolagets konkurs far Teckning med utnyttjande av Optionsratt inte ske. Om konkursbeslutet havs
av hogre ratt, dterintrader ratten till Teckning.

In the event of the Company’s bankruptcy, Subscription may not take place through exercise of
Warrants. Where the bankruptcy order is set aside by a higher court, the entitlement to Subscribe shall
be reinstated.

Vid féretagsrekonstruktion far Teckning med utnyttjande av Optionsratt ske. Vid behov far Bolaget
inhdmta samtycke fran rekonstruktéren innan Teckningen genomférs.

Where a decision is taken that the Company shall be the subject of a company reorganisation order,
Subscription may take place through exercise of Warrants. If required, the Company may obtain a
written consent by the administrator prior to the Subscription.

Q. Byte av redovisningsvaluta / Change in accounting currency

Genomfor Bolaget byte av redovisningsvaluta, innebarande att Bolagets aktiekapital ska vara bestamt i
annan valuta an svenska kronor, ska Teckningskursen omrdknas till samma valuta som aktiekapitalet
&r bestamt i. Sadan valutaomrakning ska ske med tillampning av den véxelkurs som anvénts for
omrakning av aktiekapitalet vid valutabytet.

In the event the Company effects a change in the accounting currency, entailing that the Company’s
share capital shall be established in a currency other than Swedish crowns, the Subscription Price shall
be recalculated in the same currency as the share capital. Such currency recalculation shall take place
applying the exchange rate which was used to recalculate the share capital in conjunction with the
change in currency.
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Enligt ovan omraknad Teckningskurs faststélls av Bolaget och ska tillampas vid Teckning som verkstalls
frdn och med den dag som bytet av redovisningsvaluta far verkan.

A recalculated Subscription Price in accordance with the provisions above shall be determined by the
Company and shall be applied to Subscriptions effected commencing the day on which the change in
the accounting currency takes effect.

R. Motsvarande villkor for kupongbolag / Equivalent terms and conditions for companies that
are not Central Securities Depository Companies

I de fall ovan angivna omrakningsvillkor hanvisar till avstdmningsdagen och Bolaget vid
omrakningstillféllet inte ar Avstamningsbolag ska istdllet for avstémningsdagen tillampas jamforlig
tidpunkt som anvdnds i motsvarande villkor fér kupongbolag.

In cases where the provisions concerning recalculation refer to the record date and, at the time of the
recalculation, the Company is not a Central Securities Depository Company, a comparable date used in
equivalent terms and conditions for companies that are not Central Securities Depository Companies
shall apply instead of the record date.

§ 9 Sarskilda dtaganden av Bolaget / Special obligations of the Company

Bolaget férbinder sig att inte vidta ndgon i punkt 8 ovan angiven atgard som skulle medféra en
omrakning av Teckningskursen till ett belopp understigande Aktiens kvotvarde.

The Company undertakes to not carry out any measure stated in section 8 above which would result in
a recalculation of the Subscription Price to an amount which is less than the quotient value of the Share.

8§ 10 Meddelanden / Notices

Meddelanden rérande Optionsratterna ska skriftligen genom brev eller e-post tillstdllas varje Innehavare
under adress som &r kand fér Bolaget.

Notices relating to the Warrants must be provided in writing via mail or email to each Holder to an
address which is known to the Company.

§ 11 Forvaltare / Nominee

Fér Optionsratter som ar forvaltarregistrerade enligt lagen (1998:1479) om vardepapperscentraler och
kontoféring av finansiella instrument ska forvaltaren betraktas som Innehavare.

For nominee-registered Warrants pursuant to the Central Securities Depositories and Financial
Instruments (Accounts) Act (1998:1479), the nominee shall be considered as Holder.

§ 12 Andring av villkor / Amendments to the terms and conditions

Bolagets styrelse har rétt att for Innehavarnas rékning besluta om andring av dessa villkor i den man
lagstiftning, domstolsavgérande, Euroclears eller myndighets beslut gér det ndédvandigt att andra
villkoren eller om det i 6vrigt — enligt styrelsens bedémning - av praktiska skél ar &ndamalsenligt eller
nédvéndigt att andra villkoren och Innehavarnas rittigheter inte i ndgot hanseende férsamras.

The Company'’s board of directors shall be entitled, on behalf of the Holders, to amend these terms and
conditions to the extent that any legislation, court decision, Euroclear’s or public authority decision
renders necessary such amendment or where, in the board’s opinion, for practical reasons it is otherwise
appropriate or necessary to amend the terms and conditions, and the rights of the Holders are thereupon
not prejudiced in any respect.

8 13 Sekretess / Confidentiality

Bolaget, kontoférande institut eller Euroclear far inte obehérigen till tredje man Idmna uppgift om
Innehavare. Bolaget &ger rétt att i forekommande fall f& féljande uppgifter fr&n Euroclear om
Innehavares konto i Bolagets avstamningsregister:

None of the Company, the institution maintaining a Holder’s account or Euroclear may disclose
information about a Holder to any third party without authorisation. The Company shall be entitled to
obtain the following information from Euroclear, where relevant, regarding a Holder’s account in the
Company’s central securities depository register:
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() Innehavarens namn, personnummer eller annat identifikationsnummer samt
postadress;
the Holder’s name, personal identification number or other identification number, and
postal address;

(i) antal Optionsratter.
the number of Warrants.

8§ 14 Ansvarsbegriansning /Limitation of liability

I fraga om de p3 Bolaget ankommande atgarderna géller att ansvar inte kan géras gallande for skada,
som beror av svenskt eller utlandskt lagbud, svensk eller utldndsk myndighetsatgérd, krigshandelse,
strejk, blockad, bojkott, lockout eller annan liknande omsténdighet. Forbehdllet i frdga om strejk,
blockad, bojkott och lockout géller &ven om, Bolaget sjalvt vidtar eller ar foremal for sddan
konfliktatgard.

In relation to the obligations of the Company, the Company may not be liable for a loss, caused due to
Swedish or foreign enactment act or ordinance by Swedish or foreign governmental or local authority,
war, strike, blockade, boycott, lockout or other similar cause. The condition concerning strike, blockade
and lockout applies even though the Company itself causes or is subject to such act of conflict.

Bolaget &ar inte heller skyldigt att i andra fall ersatta skada som uppkommer, om Bolaget varit normalt
aktsamt. Bolaget &r i intet fall ansvarigt for indirekt skada.

The Company shall not be liable for any losses, where Company have observed a general standard of
care. The Company is under no circumstances liable for indirect loss.

Féreligger hinder fér Bolaget att verkstdlla betalning eller att vidta annan 3dtgdrd pd grund av
omstandighet som anges i forsta stycket, far atgarden uppskjutas till dess hindret har upphéort.

In the event that the Company is prevented to execute payment or perform other measures due to
circumstances stated in the first paragraph, performance may be postponed until the Company is no
longer prevented.

§ 15 Tillamplig lag / Governing law

Svensk lag géller for dessa Optionsratter och ddrmed sammanhéngande réttsfragor. Talan i anledning
av dessa villkor ska vackas vid den tingsratt dar Bolagets styrelse har sitt séte eller vid sadant annat
forum vars behdérighet skriftligen accepteras av Bolaget.

These Warrants and legal issues relating thereto shall be governed by Swedish law. Proceedings arising
from this agreement shall be brought in the district court where the registered office of the Company is
situated or any other forum whose authority is accepted in writing by the Company.
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